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กฎหมายเกี่ยวกับสทิธิในฐานข้อมูล (Database Rights) – ประเทศอังกฤษ  
 
1. ข้อมูลพืน้ฐาน 

1. กฎหมายทีใ่ห้ความคุ้มครอง  

  ประกาศเก่ียวกับลิขสิทธ์ิ และสิทธิในฐานข้อมลู พ.ศ. 2540 (Copyright and Rights in 
Databases Regulations 1997 (‘CRDR’)) และ พระราชบญัญัติลิขสิทธ์ิ การออกแบบผลิตภณัฑ์ และสิทธิบตัร 
พ.ศ. 2531(Copyright, Designs and Patents Act 1988 (‘CDPA’)) 

2. อนสุญัญาระหวา่งประเทศ  

ไมม่ี 

3. ระบบการให้ความคุ้มครอง 

  ได้รับความคุ้มครองทนัทีที่ผู้สร้างฐานข้อมลูได้สร้างฐานข้อมลูเสร็จสมบรูณ์ 

4. สิง่ที่ได้รับความคุ้มครอง/นิยาม 

4.1 นิยาม / ความหมาย 

   คุ้มครองเนือ้หาของฐานข้อมลูจากการถกูคดัลอก หรือการน ามาใช้ใหม่  

4.2 เง่ือนไขของการได้รับความคุ้มครอง 

 สิ่งที่จะได้รับความคุ้มครอง ได้แก่ เนือ้หาที่ต้องเป็นฐานข้อมลู  เช่น  การเก็บรวบรวม
งานท่ีเป็นอิสระ ข้อมลู หรือเนือ้หาอื่นใด ซึ่งได้รับการจัดการให้เป็นระบบ หรือในทางที่เป็นระเบียบ   และสามารถ
เข้าถึงข้อมลูโดยวิธีทางอิเลก็ทรอนิกส์ หรือวิธีอื่นใด 

 ฐานข้อมลูดงักลา่วจะต้องมีการลงทนุอยา่งมากเก่ียวกบัการได้มา การตรวจสอบรับรอง 
หรือน าเสนอซึ่งเนือ้หาในฐานข้อมูล การลงทนุนัน้ไม่ได้ถกูจ ากัดเฉพาะการลงทนุทางการเงิน แต่ยงัรวมไปถึงการใช้
ทรัพยากรบคุลคล  หรือทรัพยากรทางเทคนิค 

 ฐานข้อมลูดงักล่าวจะต้องตรงตามเง่ือนไขของการได้รับความคุ้มครอง เช่น ผู้สร้าง
ฐานข้อมลู (The Maker) ต้องมีสญัชาติของประเทศกลุม่สมาชิกเขตเศรษฐกิจยโุรป (European Economic Area  
EEA state)  หรือ มีถ่ินที่อยู่ใน EEA state เป็นนิติบคุคลที่ก่อตัง้ขึน้ตามกฎหมายของ EEA state และเป็นไปตาม
เง่ือนไขที่ก าหนด หรือ เป็นหุ้นสว่น หรือกลุม่คนท่ีไมไ่ด้ก่อตัง้เป็นนิติบคุคลตามกฎหมายของ EEA state 

5. ข้อยกเว้นของสิง่ที่ได้รับความคุ้มครอง 

 ในกรณีที่ฐานข้อมูลมีลักษณะไม่ตรงตามเง่ือนไขที่จะได้รับความคุ้ มครองดังที่ได้กล่าวมา
ข้างต้น ฐานข้อมลูนัน้ก็จะไมไ่ด้รับความคุ้มครองตามกฎหมาย 
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6. สทิธิของผู้ทรงสทิธิ 

  เจ้าของฐานข้อมลูมสีทิธิในการป้องกนัการคดัลอก หรือการน ามาใช้ใหมท่ัง้หมด หรือสว่นท่ีเป็น
สาระส าคญัของเนือ้หาในฐานข้อมูล ซึ่งการคดัลอกนัน้รวมไปถึงกรณีท าไปเพียงชั่วคราวเช่นเดียวกับการโอน  
เนือ้หาถาวรไปยงัสือ่อื่นๆ โดยวิธีใดก็ตาม หรือ โดยรูปแบบใดก็ตาม  

  การน ามาใช้ใหม ่หมายถึง การเผยแพร่เนือ้หาออกสูส่าธารณชนไมว่า่โดยวิธีใดก็ตาม 

7. ข้อยกเว้นสทิธิของผู้ทรงสทิธิ / ข้อยกเว้นการละเมิดสทิธิ 

  ส าหรับฐานข้อมลูที่ได้ตีพิมพ์แล้ว สามารถน าไปใช้โดยมีวตัถปุระสงค์ที่เก่ียวกบัการสอน หรือ 
วิจัยได้ นอกจากนีย้งัรวมไปถึงการเก็บรวบรวมข้อมูลไว้ที่ห้องสมุดตามที่ก าหนดไว้ในข้อ 20 A แห่งประกาศ
เก่ียวกบัลิขสิทธ์ิ และสทิธิในฐานข้อมลู พ.ศ. 2540 (Copyright and Rights in Databases Regulations 1997) 
และ การบริหารงานสาธารณะดงัที่ได้ก าหนดไว้ใน Sch. 1 (Copyright and Rights in Databases Regulations 
1997) 

8. การโอนสทิธิ 

  การโอนสิทธิในฐานข้อมลู (database rights) จะต้องท าเป็นหนงัสือลงลายมือช่ือ โดยผู้ โอน 
หรือในนามของผู้โอน มิฉะนัน้การโอนสทิธิจะไมม่ีผลบงัคบัใช้ 

9. การอนญุาตให้ใช้สทิธิ 

  โดยทัว่ไปแล้ว การอนุญาตให้ใช้สิทธิในฐานข้อมลูไม่ได้มีรูปแบบอย่างเป็นทางการ อย่างไรก็
ตาม ในกรณีที่การอนุญาตใช้สิทธินัน้เป็นการอนุญาตให้ใช้สิทธิโดยเด็ดขาด (exclusive licence) ควรท าเป็น
หนงัสอืลงลายมือช่ือของเจ้าของสทิธิในฐานข้อมลู หรือในนามของเจ้าของสิทธิในฐานข้อมลูเพื่อที่ผู้ รับอนญุาตจะ
ได้รับประโยชน์จากสิทธิและได้รับการเยียวยาจากการได้รับอนญุาตให้ใช้สิทธิเด็ดขาดในฐานข้อมลูที่ว่าตามที่ได้
ก าหนดไว้ใน มาตรา 101แห่งพระราชบัญญัติลิขสิทธ์ิ การออกแบบผลิตภัณฑ์  และ สิทธิบัตร พ.ศ. 
2531(Copyright, Designs and Patents Act) 1988) 

2. ขัน้ตอนการขอรับความคุ้มครอง 

ไมต้่องขอรับความคุ้มครอง เนื่องจากเป็นการคุ้มครองโดยอตัโนมตัิ 

อายคุวามคุ้มครอง 

การคุ้มครองสทิธิในฐานข้อมลูจะสิน้อายลุงในกรณีใดกรณีหนึง่ดงันี ้

1. เมื่อสิน้ระยะเวลา 15 ปี นบัจากสิน้ปีที่ได้มีการท าฐานข้อมลูเสร็จสมบรูณ์ หรือ 

2. ในกรณีที่ได้มีการเผยแพร่ฐานข้อมลูดงักลา่วออกสูส่าธารณะในชว่งเวลาดงักลา่ว สทิธิได้รับ
ความคุ้มครองจะสิน้สดุลงเมื่อครบ15 ปี นบัจากสิน้ปีปฏิทินที่ได้มีการเผยแพร่ฐานข้อมลูดงักลา่วออกสูส่าธารณะ
เป็นครัง้แรก 
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 ในกรณีที่มีการเปลีย่นแปลงในสาระส าคญัของเนือ้หาในฐานข้อมลูซึง่จะเป็นผลให้ฐานข้อมลู
นัน้ได้รับการพิจารณาวา่เป็นการลงทนุใหมใ่นสาระส าคญั  โดยฐานข้อมลูใหมด่งักลา่วจะมีระยะเวลาความ
คุ้มครองของฐานข้อมลูนัน้ๆเอง 

  ในกรณีที่ฐานข้อมลูได้รับการสร้างสรรค์ขึน้ก่อนหรือในวนัท่ี 27 มีนาคม พ.ศ. 2539 และเป็น
งานอนัมีลขิสทิธ์ิเมื่อวนัท่ี 31 ธนัวาคม พ.ศ. 2540 ลขิสทิธ์ินัน้ยงัคงมีอยูใ่นฐานข้อมลูนัน้ๆตราบเทา่ท่ีได้รับความ
คุ้มครองตามระยะเวลาของลขิสทิธ์ิ 

3. การบังคับใช้สิทธิ 

1. การกระท าที่ถือวา่เป็นการละเมิดสทิธิ 

  การกระท าละเมิด ได้แก่ การคดัลอก หรือ การน ามาใช้ใหมท่ัง้หมด หรือ สว่นท่ีเป็นสาระส าคญั
ของเนือ้หาในฐานข้อมลูโดยไมไ่ด้รับอนญุาต 

  การคดัลอก หรือการน ามาใช้ใหม่ ในส่วนที่เป็นสาระส าคญัของฐานข้อมลูโดยปราศจากการ 
ยินยอมของเจ้าของเป็นการกระท าละเมิด 

  การคดัลอกนัน้รวมไปถึงกรณีท าไปเพียงชัว่คราวเช่นเดียวกบัการโอนเนือ้หาไปยงัสื่ออื่นๆ  โดย
วิธีใดก็ตาม หรือ โดยรูปแบบใดก็ตามโดยถาวร  

  การน ามาใช้ใหม่ หมายถึง การเผยแพร่เนือ้หาออกสูส่าธารณชนไมว่า่โดยวิธีใดก็ตาม 

2. มาตรการในการเยียวยา 

  2.1 มาตรการในทางแพ่ง  

   1. กฎหมายที่เก่ียวข้อง 

    ประกาศข้อที่ 23 แหง่ประกาศเก่ียวกบัลขิสทิธ์ิ และ สทิธิในฐานข้อมลู พ.ศ. 
2540 (Copyright and Rights in Databases Regulations 1997  

    มาตรา 96 แห่งพระราชบัญญัติลิขสิทธ์ิ การออกแบบผลิตภัณฑ์  และ 
สทิธิบตัร พ.ศ. 2531(Copyright, Designs and Patents Act) 1988) 

   2. การเยียวยาทางแพง่ 

    การเรียกร้องค่าเสียหาย ค าสั่งคุ้ มครองชั่วคราว  (Injunction)  ผลก าไรที่
ค านวณได้ ค าสัง่ให้สง่มอบรายการที่ได้มีการกระท าละเมิด 

   3. กระบวนการทางแพง่ 

    ตามกฎหมายวิธีพิจารณาความแพ่ง (Civil Procedure Rules) 

   4. คา่เสยีหาย 

    ไมม่ี 

  2.2 มาตรการในทางอาญา 
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   ไมม่ีมาตรการในทางอาญา 

4. การคุ้มครอง ณ จุดน าเข้า – ส่งออก 

 ไมม่ีมาตรการคุ้มครองทางศลุกากร 

5. หน่วยงานที่รับผิดชอบ/ส านักงานตวัแทน 

1. หนว่ยงานรับผิดชอบ 

 UK Patent Office 

 Harmsworth House, 

 13-15 Bouverie St. 

 London EC4Y 8DP 

 Tel:  08459 500 505 

 Fax:  44 0 1633 813 600 

 Website:  www.patent.gov.uk/copy/contact.htm 

2. ส านกังานตวัแทน 

 1. Baker & McKenzie,  

  100 New Bridge Street, London,  

  EC4V 6JA, UK.  

  Tel:   44 20 7919 1000  

  (contact Stephen Jones or Paul Rawlinson) 

 2. Bristows 

3 Lincoln's Inn Fields,  

London, WC2A 3AA, UK.  

Tel:  44 20 7400 8000 

 3. Bird & Bird  

  90 Fetter Lane,  

  London, EC4A 1JP, UK.  

 Tel:  44 20 7415 6000 

6. สถติิเกี่ยวกับเร่ืองทรัพย์สนิทางปัญญาที่เกี่ยวกับกับสิทธิในฐานข้อมูลในปี 2003-2004 

ไมม่ีข้อมลู 


